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Leveys/Bredd/Width/Breite/Øèðèíà/
Largeur/Laius/©íøka/Szeroko¶æ

400 mm

Syvyys/Djup/Depth/Tiefe/Ãëóáèíà/
Profondeur/Sügavus/Hloubka/G³êboko¶æ

4 mm

Korkeus/Höjd/Height/Höhe/Âûñîòà/Hauteur/
Kõrgus/Vý¹ka/Wysoko¶æ

1000 mm

Jännite/Spänning/Voltage/Spannung/
Íàïðÿæåíèå ïèòàíèÿ/Tension/Pinge/Voltá¾/
Napiêcie

230 V 1N˜

Tyyppi/Typ/Type/Typ/Òèï/Type/Tüüp/Typ Hiilikuitu/Kolfiber/
Carbon fibre/
Kohlenfaser/Óãîëüíîå 
âîëîêíî/Fibre de 
carbone/Süsinikkiud/ 
Uhlíková vlákna/ 
W³ókno wêglowe

Aallonpituus/Våglängd/Wavelength/
Wellenlänge/Äëèíà âîëíû/Longueur d’onde/
Lainepikkus/Vlnová délka/D³ugo¶æ fali

4000–17000 nm

Sähkökytkennät/Elektriska anslutningar/
Electrical connections/Elektroanschlüsse/
Ýëåêòðîìîíòàæ/Raccordement électrique/
Elektriühendused/Pøipojení ke zdroji 
elektrické energie/Przy³±cza elektryczne

380 W

230 V 1N~
Varoituksia/Varningar/Warnings/Warnungen/Ìåðû 
ïðåäîñòîðîæíîñòè/Avertissements/Hoiatused/Upozornìní/
Ostrze¿enia

Älä heitä vettä infrapunalaitteille. Tämä saattaa aiheuttaa 
sähköiskun tai vaurioittaa infrapunalaitteita.
Spraya aldrig vatten på radiatorerna. Detta kan leda till 
elstöt eller skada på radiatorerna.
Do not spray water on the radiators. This may result in 
electric shock or damage to the radiators.
Sprühen Sie kein Wasser auf die Strahler. Dies kann zu 
Stromschlägen führen oder die Strahler beschädigen.
Çàïðåùàåòñÿ ðàñïûëÿòü âîäó íà èçëó÷àòåëè. Ïîïàäàíèå âîäû 
íà èçëó÷àòåëè ìîæåò ïðèâåñòè ê óäàðó ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì è 
ïîâðåæäåíèþ èçëó÷àòåëåé.
Ne pas vaporiser d’eau sur les radiateurs. Ceci pourrait 
entraîner un choc électrique ou endommager les radiateurs.
Ärge pritsiga küttekehadele vett. See võib põhjustada 
elektrilöögi või küttekehasid kahjustada.
Nestøíkejte vodou na záøièe. Tato èinnost mù¾e zapøíèinit 
elektrický ¹ok nebo po¹kodit záøièe.
Nie nale¿y polewaæ wody na promienniki. Mo¿e to 
spowodowaæ pora¿enie pr±dem lub uszkodzenie promien-
ników.
Älä kosketa infrapunalaitteita tai käytä metallisia työkaluja 
niihin sähköisku- ja palovammavaaran vuoksi.
Ta inte på metalldelarna på radiatorerna eftersom det kan 
leda till brännskada eller elstöt.
To prevent burns or electric shocks, do not touch or use 
metal tools on the radiators.
Um Verbrennungen und Stromschläge zu verhindern, 
berühren Sie die Infrarotstrahler nicht und bringen Sie kein 
Metallwerkzeug mit ihnen in Kontakt.
Âî èçáåæàíèå îæîãîâ è óäàðà ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì 
çàïðåùàåòñÿ ïðèêàñàòüñÿ ê èçëó÷àòåëÿì ìåòàëëè÷åñêèìè 
ïðåäìåòàìè.
Pour empêcher toute brûlure et tout choc électrique, 
ne pas toucher les radiateurs et ne pas utiliser d’outils 
métalliques sur ces derniers.
Põletuste ja elektrilöögi vältimiseks ärge puudutage 
küttekehasid käe ega metalltööriistadega.
Pro úèel ochrany pøed popálením nebo posti¾ením elektric-
kým ¹okem se nedotýkejte kovovými pøedmìty záøièe.
Aby unikn±æ poparzenia lub pora¿enia pr±dem do promien-
ników nie wolno u¿ywaæ narzêdzi wykonanych w ca³o¶ci z 
metalu.
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